
JUMPER StudioTable 
 

Bestimmung: Der vorliegende Tisch ist ein universell einsetzbarer 
Stapeltisch für einen variablen Einsatz z.B. im Objekt-, Bildungs-, 
Cafetariabereich, für Meetings, Seminare etc. Eine andere oder da-
rüber hinausgehende Benutzung (z.B. in Werkstätten, Lagerbereich 
oder Feuchträumen) gilt als nicht bestimmungsgemäß. Für hieraus 
entstehende Schäden haftet die Firma VS Vereinigte Spezialmöbel-
fabriken GmbH & Co. KG nicht. 
 
Allgemeiner Hinweis: Lesen Sie diese Anleitung und vor allem die 
Sicherheitshinweise vor Benutzung der Produkte genau durch und 
beachten Sie diese. Bewahren Sie die Anleitung zum späteren 
Nachlesen sorgfältig auf und geben Sie diese an andere Benutzer 
weiter. 
 
Allgemeiner Sicherheitshinweis: In dieser Anleitung verwenden 
wir folgende Symbole und Hinweise: 
 

Wichtig! Bei diesem Symbol handelt es sich um einen wich-
tigen Montagehinweis. 

 
Achtung! Bei diesem Symbol handelt es sich um einen sehr 
wichtigen Hinweis. 

 
Im Internet: Diese Anleitung wird Ihnen auch online als Download 
bereitgestellt über den oben angegebenen Link. 

JUMPER StudioTable 
 

Intended use: This table is a multipurpose stackable table for a  
variety of uses, e.g. in office, educational or cafeteria areas or for 
meetings, seminars, etc. Any other use or use beyond the intended 
scope (e.g. in workshops, storage areas or damp locations) is con-
sidered to be non-intended use. The company VS Vereinigte  
Spezialmöbelfabriken GmbH & Co. KG accepts no responsibility 
for any loss or damage resulting from such use. 
 
General comments: Read these Instructions and, in particular, the 
safety instructions carefully before using the products and adhere 
to these. Keep these Instructions in a safe place for future consul-
tation and communicate them to other users. 
 
General note on safety: We use the following symbols and notes 
in our assembly instructions: 
 

Important! This symbol indicates an important assembly 
note. 

 
Caution! This symbol indicates a very 
important note. 

 
On the Web: These Instructions are also available online for down-
load via the link indicated at the top of the page. 

Assembly instructions
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Normen: Geprüft nach DIN EN 1729 Teil 1 und 2, Größe 0, 2-7. 
 
Lieferumfang : Das Produkt wird fertig montiert ausgeliefert. 
 
Betrieb: Beachten Sie die Hinweise auf den folgenden Seiten.  
 
Fehlersuche und Service: Bei eventuell auftretenden Fehlern wen-
den Sie sich bitte an den VS-Kundendienst:  
kundenservice@vs-moebel.de 
 
Wartung und Reinigung: Gleiter sind Verschleißteile und unter-
liegen daher nicht der auf das Möbel gewährten Garantie. Ab-
genutzte, stark verschmutzte Gleiter können zu Beschädigungen an 
Bodenbelägen führen. Zur Sicherstellung der Funktionsfähigkeit 
empfehlen wir, die Gleiter in regelmäßigen Abständen zu unter-
suchen und ggf. auszutauschen. Weitere Hinweise finden Sie im In-
ternet: www.vs.de/kataloge/reinigung/ 
 
Weitergabe und Entsorgung: Achten Sie darauf, bei einer Weiter-
gabe des Produkts auch diese Anleitung mit zu übergeben. Für ei-
ne umweltfreundliche Entsorgung informieren Sie sich bitte bei Ih-
rer zuständigen Kommune. Die gekennzeichneten E-Komponenten 
dürfen nicht über den Hausmüll entsorgt werden. Sie müssen von 
dem Möbel getrennt werden, bevor das Möbel der Entsorgung zu-
geführt wird. Die Entsorgung erfolgt an zugelassenen Sammel- und 
Rücknahmestellen.

Standards: Tested according to DIN EN 1729 Parts 1 and 2,  
size 0, 2-7. 
 
Scope of delivery: The product is supplied fully assembled. 
 
Use: Please take account of the notes on the following pages. 
 
Faults and service: If any faults occur, please contact the  
VS Customer Service: kundenservice@vs-moebel.de 
 
Maintenance and cleaning: Glide elements are wear parts and 
are therefore not covered by the unit’s warranty. Worn and very 
dirty glide elements can damage floor coverings. To ensure correct 
operation, we recommend that you inspect the glide elements at 
regular intervals and replace them if necessary. You can find furt-
her information on the Web:vs.de/kataloge/reinigung/ 
 
Transfer and disposal: Please note that if the product is trans-
ferred to a new owner or user then it must be accompanied by 
these Instructions. Please contact your responsible local authority 
department regarding environmentally friendly disposal. The indi-
cated electric and electronic components must not be disposed of 
with the ordinary waste. They must be removed from the furniture 
unit before the unit is sent for disposal. It must be disposed of at 
authorized collection and return points.
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Bedienung 
 

Achtung! 
Die maximale Belastung eines Tisches beträgt 150 kg. 

 
Operation 
 

Caution! 
The maximum load for a table is 150 kg. 

 
Kombinationen: Die Tische können in unterschiedlichen Kombina-
tionen zusammengestellt werden. Dabei wird bei Rechtecktischen 
der anzuschließende Tisch (1) um 180° gedreht, damit die außen-
stehenden Beine unter den Tischplatten stehen. Auch unterschied-
liche Tischplatten (Rechteck- und Trapezplatten (2)) können mitei-
nander kombiniert werden. 
 
Combinations: The tables can be joined together in various com-
binations. In the case of rectangular tables, the table that is to be 
connected (1) is rotated through 180° so that the external legs are 
located below the table tops. Different table tops (rectangular and 
trapezoidal tops (2)) can also be combined with one another. 
 
 
 
 
 
 
 
 
Tische stapeln: Die rechteckigen Tische lassen sich stapeln. Zum 
Stapeln muss die Tischfläche frei sein. Beim Aufstapeln darauf 
achten, dass die Tische versetzt gestapelt und bis zum Endanschlag 
zusammen geschoben werden. Bei rechteckigen Tischen (3) der 
Größen 0-4 dürfen max. 8 Tische, bei Tischen der Größen 5-7 
max. 6 Tische ge sta pelt werden. Trapeztische können nicht gesta-
pelt werden! 
 

Achtung! Die maximale Stapelanzahl darf nicht überschrit-
ten werden! Kippgefahr! 

 
Nur Stapel mit Tischen der gleichen Größe bilden. 
 
Stacking tables: The rectangular tables can be stacked. The table 
tops must be free from any objects before the tables can be 
stacked. When stacking the tables, make sure that the tables are 
offset from one another and are pushed together as far as the end 
stop. In the case of rectangular tables (3) of sizes 0-4, a maximum 
of 8 tables may be stacked and in the case of rectangular tables of 
sizes 5-7, a maximum of 6 tables may be stacked. Trapezoidal 
tables cannot be stacked! 
 

Caution! Do not exceed the maximum number of tables for 
stacking! Danger of tipping! 

 
Only stack tables of the same size together.

(1) (2)

(3)
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